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Y cTaTTi JOCMi@XKYHTbCA HEOMNoriaMu B CKMagi enoHIMHOI NIEKCUKM 3 aHTPOMOHIMIYHUM KOMMOHEHTOM Y Cy4acHMX
QHIMINCBLKIN Ta YKPAIHCbKiIA MOBaX Yy CTPYKTYPHOMY i CEMaHTUYHOMY acnekTax. AHTPOMOHIMU € KyNbTYPHUM KOZOM, OCHO-
BOK SIKOro CRyrye iHaMBiAyanbHiCTb, 3a AKOI coujianibHO 3HauyLLi LiHHOCTI NMOB’sI3aHi 3 KOHKPETHO 0coboto. 3Baxarouu
Ha HOBM3HY dhopMmn abo 3MiCTy Heomnori3aMiB-eMoHIMIB Cy4aCHOi aHIMiINCbKOT Ta YKpaiHCbKOI MOB, BUOKPEMITIOEMO BriacHe
Heomnori3Mu, B SIKMX HOBU3Ha (hOPMU MOEAHYETHCSA 3 HOBU3HOK 3MICTY; TPAHCHOMIHALi0, 3a SIKOT HOBM3Ha hopMm crosa
NOEOHYETLCA 3i 3HAYEHHSAM, L0 NepedaBanocs paHile iHWOo POPMOKD; CeMaHTUYHI iHHOBaLii abo NepeoCMUCIEHHS —
BUHUKHEHHS1 HOBMX 3HaYeHb CiB. Y 3iCTaBnioBaHMX MOBax NepeBaxaloTb BNACHE HEOMNori3aMu Yepes 3pocTaHHs NoTped
CycCninbCTBa AaTh Ha3BM HOBUM peaniam. [lesiki Heonorismu-enoHiMu, 34iINCHI0KYM pedepeHLito 40 NpeLefeHTHOro hakTy
OJHI€ET KyNnbTypK, (PYHKLIOHYIOTb NMLLE B MOBi NPeACTaBHWKIB Li€i KynsTypu. BpaxoBytoun cnocib TBOpEHHs, MOXHa BUAi-
FINTU CUHTaKCUYHI HEOMOri3MU-eMOHIMK, SKi YTBOPIOKOTLCS 3aBASKM CIOBOTBOPY, 30Kpema ClIoBOTBOPYMM npouecamM adik-
caulii, npoayKTUBHOI B 060X 3iCTaBMNOBaHMX MOBAX, @ TAKOXX CKOPOYEHHS — YCIYEHHS 1 3NUTTS, HaA3BMYaHO eheKTUBHUMM
B aHrnincbkin mMosi. Cepen CKNagHOCKOPOYEHUX CRiB BUOKPEMITIOKTLCS TakKi BUAM TENECKONi3MiB: MOBHI — 3MUTTS ABOX
YCIYEHUX OCHOB i YaCTKOBI — 3MUTTA YCiYEHOI OCHOBW OQHOMO COBa 3 MOBHOK POPMOIO iHWOro. CKOpOYEHHs BidirpatTb
pOSib EKOHOMHMX 3aMiHHMKIB CRiB Yy NPOLECi yTBOPEHHS HEOMOri3MiB-€MOHIMIB 3 @HTPOMOHIMIYHUM KOMNOHEHTOM. Heono-
ri3MM-enoHiMM Cy4acCHOI aHMIiNCbKOT N YKpaiHCbKOI MOB BUpaXatoTb akCionoriyHy Kareropusadito pedepeHTHOT cutyadii,
anentoyn 0o isionoriyHnx, MopanbHO-eTUYHKX, NOMITUKO-IAE0NOoriYHNX, MPOMECINHNX SKOCTEN X HOCIIB. AKCIONOrYHO-
MapKoBaHi Heonori3M1-enoHiMM akTVBHO MOMOBHIOKOTL 3MICT MeAia-NoniTMYHOIO ANCKYPCY, OCKINbKX BHACNIA0K yTBOPEHHS
HOBWX NEKCEM LUMSAXOM CKMadaHHs BNacHUX Ha3B BiAbOyBa€eTbCH 3HWWKEHHS CTaTycy 0COBU-HOCIS Takoro iMeHi.

Knro4yoBi crnoBa: enoHimMu, HeOnoriaMu1, aHTPOMOHIMK, aKkCionorisi, TpaHCHOMIHALLA, CeMaHTUYHI iHHOBALiT, adpikcauis,
CKOPOYEHHS, YCIYEHHS, 3MUTTS.

Eponymous neologisms with the anthroponymic component in contemporary Ukrainian and English are investigated in
the article in the content and structural aspects. Anthroponyms make a cultural code, the content of which is determined by
the personality reflecting socially significant values. In view of the the form or content of neologisms-eponyms of the modern
Ukrainian and English languages are distinguished as either neologisms proper, in which the novelty of the form is
combined with the novelty of the content; transnomination, in which the novelty of the word form is added to the existing
form; or semantic innovation — the emergence of new word meanings. In the contrasted languages, the neologisms proper
prevail because of the growing needs of society to give names to new realities. Some neologisms-eponyms, referring to
the precedent situation in one culture, function only in the language of the representatives of this culture. Taking into account
the way of word building, one can single out syntactic neologisms-eponyms, which are formed by the word-formation, in
particular the word-formation processes of affixation, productive in both languages, as well as shortening and blending,
which are extremely effective in the English language. Among the complex words, the following types of telescopes are
singled out: complete — the merging of two shortened words and partial — the merging of a shortened word with the full
form of another one. Abbreviations play the role of economical word substitutes in the process of formation of neologisms-
eponyms with anthroponymic component. Neologisms-eponyms of modern Ukrainian and English express the axiological
categorization of the referent situation, appealing to the physiological, moral-ethical, political-ideological, and professional
qualities of their bearers.

Key words: eponyms, neologisms, anthroponyms, axiology, transnomination, semantic innovations, fixation, reduction,
shortening, blending.

IloctanoBka mnpoOsieMH Ta OOIPYHTYBaHHSI  MOBHUMH HOBOYTBOpeHHsMH. llepen HaykoBLSMH
aKkTyaJbHOCTI i posrisigy. Jlekcuka He MOe — MOCTae 3aBIaHHs QiKCyBaTH HOBI CJIOBA i JOCHIKY-
MIOBHICTIO BIJJI3€PKAJIUTH OC3MEKHICTh JIFOACBKOTO  BATH 1X SIKOCTI, CTIEIU(IKy TBOPEHHs W (QyHKIIOHY-
JOCBiy I TOBKULISL y CBOEMY HE3MIHHOMY CTaTH4-  BaHHS. AKmyanbHicmb TOCHIDKCHHS BH3HAYAETHCS
HOMY CKJIaJli, TOMY OUNBLIICTh JEKCHKO-CEMAaHTHY-  OPIEHTOBAHICTIO HU3KU CyYaCHUX MOBO3HABUUX PO3-
HUX yrpylyBaHb KO)KHOI MOBH iCHY€ y BIJKPUTOMY  BIJIOK Ha CUCTEMHHHU TiJIXiJ JO JOCTIKEHHS CJIOB-
70 TIONOBHEeHHs cTaHi [1, c. 126]. ¥V pomi MOBHUX  HHKOBOTO CKJany, sSIKWil BU3Hauae moTpeOy BUBYATH
IHHOBAllI} BUCTYNIAIOTh HacaMIIEpel HEOJIOTI3MH, sIKI ~ HOMIHATHBHY OJHMHHUIIO SIK €JIEeMEHT MOBH 3 ypa-
€ STK 30BHINTHIMHY 3aTI03MYEHHSIMH, TaK 1 BHYTPIIIHBO- ~ XyBaHHSIM BHYTPIIIHIX 1 30BHINIHIX (aKTOPiB, 1110
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CIPUYMHSIOTh BHHUKHEHHS HEOJOTi3MIB Y CKJaJi
CY4JaCHMX aHIJIIMCHKOT Ta yKpaiHChKoi MOB. Ha HeoO-
X1THICTB TOCITIIPKEHHS BKa3ye TaKOX TSDKIHHS cydac-
HOI 3iCTaBHOI JIIHTBICTHKY Ha 30aradeHHs ITOPiBHSIIb-
HOTO BHUBYEHHS MOBHUX JaHUX 3 BHUKOPHCTaHHSIM
CTPYKTYPHOTO i CEMAaHTUYHOTO aHAaJIi3y.

AHaii3z ocTaHHiX gocaigxenb i myoOJika-
uiifi. @opmanpHi i 3MICTOBHI 0COONMBOCTI €MOHi-
MiB mocnimpkyBamu [.B. AcmyxoBuu, I'I. bexenap,
M.M. [3w6a, B.I. Jlucenko, P.b. Mukynpuuk.
IHHOBaifiHI mpollecH y JIEKCHII  aHDIIHCHKOT
(FO.A. 3amuuii, A.E. JleBuupkuii, A.B. SIHKOB)
Ta ykpaincekoi (JI.M. ITammuuceka, H.B. Crparymnar,
O.M. Typuak) MOB € TOCTIHHUM 00’€KTOM aHaJi3y
B HAyKOBMX IIPALSIX YYCHHX. Y HAyKOBHUX IOpPOOKax
M.O. XKymnincekoi, B.1. 3a6otkunoi, B.B. Tapacosoi,
MIPUCBSYECHUX MPOOJIEMaM HEOJIOTil, MPOCTEKYEThCS
JIIHTBOKOTHITUBHMEI MiAX1J DO MOBHHUX SIBHIL, KU
BUBYAE CIIOBOTBIPHI MPOLECH SIK PE3yJbTarT JiHTBO-
KpEaTUBHOI JisSUTBHOCTI JIIOAWMHHU Ta B3a€EMOIIi KOH-
LIENTIB Y KapTHHI CBITY HOCIiB MOBH [2; 3; 4; 5].

®opMyJIIOBaHHSI MeTH i 3aBlaHb cTATTi. Memy
JOCHIDKEHHS CTaHOBUTH OCMHCIICHHS crieluiku
HEOJIOTi3MIB-€IIOHIMIB 3 aHTPOIOJOTIYHUM KOMIIO-
HEHTOM Y CTPYKTYPHOMY i CEMaHTHYHOMY BHMIipax.
[i focATHEHHS BU3HAYAE MOCTAHOBKY TAKMX 3A60aHb:
3’SCyBaTH CEMAaHTHYHI H CIOBOTBOPYI OCOOIMBOCTI
HEOJIOTI3MIB-€IIOHIMIB, BU3HAUUTH  aKCIOJIOTIYHE
HaBaHTaKCHHS! HOBUX CMOHIMIB y Cy4acHHMX aHIJIiH-
CBbKill Ta ykpaiHChKili MoBax. JlociipkeHHs TPOBO-
JAJIOCh Y CHHXPOHHOMY acCIeKTi 3 BUKOPUCTAaHHSIM
3icmasHozo Memody SK OCHOBHOTO, 32 JIOTIOMOTOIO
SIKOTO 3’sICOBAHO CITeNn(ivHi CEMaHTHYHI Ta CTPYK-
TYpHI O3HAaKM HEOJIOTiI3MIB CEepel EMOHIMHOI JIeK-
CHKH 3 aHTPONOHIMIYHMM KOMIIOHEHTOM Yy Cy4acHHUX
AHITIMCHKIN i yKpaiHCBKil MOBax. MeToau onucogoeo
Ta NOPIGHSILHO20 BUBUCHHS MOBHHUX OJIMHHIIL JaJH
3MOT'Y TOCJITUTH Ta MOSICHATH CIIUTBHI PUCH, TIPUTA-
MaHHI HEOJIoT13MaM-eroHIMaM 000X MOB, i 0COOJIH-
BOCTI aHATI30BaHUX OJMHUIIL Y KOXKHIN MOBI.

Bukiax ocHOBHOro marepiaay JOCTiIzKeHHS.
AHTPOTMOHIMU — OCOOMMBI JIEKCUYHI OIMHHMIL, KYJIb-
TYPOJIOTIYHUHN KOJI, aKCIOJIOTIYHOI0 OCHOBOIO SIKOTO
€ IHIUBIIYyaJBHICTh Ta TEPCOHi(iKOBaHA MPHUPOAA,
3a SKOI IIEBHI €THUYHI, COLaJIbHI ¥ ITOJITHYHI I[iH-
HOCTI TIOB’sI3YIOThCS 3 KOHKPETHUM HOCieM [0, c. 5].
AHTPOIIOHIMH 3aCTOCOBYIOTBCS SIK OCHOBA JJIsl yTBO-
PEHHSI HEOJIOTI3MiB-CIIOHIMIB, IO BU3HAYAETHCS
KOTHITUBHUM (DaKTOPOM, Ii3HABAIBHOKO JisUTBHICTIO
JIIO/IMHU, CTIPSIMOBAHOIO Ha BiZJOOpaXeHHS ITPEeIMETIB
HaBKOJIMIIHBOTO CEPElOBHILA, OTPe00I0 HaMEHY-
BaTH HOBi 00’ €KTH, PO3YMiHHS CyTHOCTI SIKUX BiIOY-
J0Csl 3aBASKH MHUCICHHEBUM TpOLIECaM KOHIIETITya-
yizanii # kareropusauii [7; 8; 9]. Konuenryanizaris
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€ MTPOLICCOM ITi3HABAIbHOT AKTUBHOCTI JIFOJAMHU, SIKHH
MOJIATaE B OCMHUCIICHHI U aHami3i iHdopmarii 3 pi3-
HOMaHITHUX DKepen. Kareropusariss B mmpokoMy
PO3yMiHHI — 1Ie Kilacu(iKkalliitHuii mporec BUAIICHHS
KaTeropiii NUISIXOM CEerMeHTallll JaHuX 3TigHO 3i
3MICTOBHHMH XapaKTEePUCTUKAMH MTPEAMETIB.

IToMiTHA CXMIBHICTH IO €KOHOMII MOBHHX 3aCO-
0iB pa3oM 3 aHATITHYHOIO MiSUTBHICTIO JIFOICHKOTO
MUCJICHHSI € IPUYMHOIO TOTO, 10 y KOXXHOMY MOB-
HOMY KOJIEKTUBI BHKOPUCTOBYIOTHCS BiZIOMi CIIOBa
W ycrajeHi BHpa3d Ha MO3HAUYEHHs HOBUX peanii
[4, c. 16], BUmpaBIOBYIOUH AKTUBHE 3aCTOCYBAHHS
CMOHIMIB JUUIsl TIONOBHEHHS JICKCUYHOIO CKJIay
MoBH. HoBa jiekcMuHa ONUHHMIIS TPOXOJMTH KUIbKa
cTafii coriamizamii i JISKCHKaTi3aIii IJIsT IPHHHSTTS
ii B cycminbeTBi Ta ikcamii B MoBi. HaykoBIii Bu3Ha-
YaroTh HEOJIOTi3MH SIK CJIOBO a00 CIHOIy4YEHHsI CIiB,
HOBI 3a (opmoro abo 3a 3mictom [2, c. 6; 4; 10;
11], 3Bakarouu Ha SIKi BUOKPEMITIOEMO TpPU TPYITH
HEOJIOTI3MIB-ETIOHIMIB:

1. BriacHe Heoori3mMu, B SKUX HOBH3HA (opMH
MOEAHYETHCSI 3 HOBH3HOIO 3MICTy — B 3iCTaBIIOBA-
HUX MOBax IEPEBAXHO Ha3BUM HOBHX CIOPTHBHUX
KOMIUJICKCIB UM PENIriiHUX HANpsIMiB: KalaHemuxa/
calantic — cratuyHi TIMHACTUYHI BIPaBH, pPO3PO-
6neni B 1980-x poxax amepukankoro Kamran [1iHKHI,
OpPIEHTOBAaHUX Ha CKOPOYCHHS 1 PO3TATHCHHS M SI31B;
ninamec/pilates — cuctema Qi3UYHUX BIpaB IS
3MILHEHHSI M’S31B Tija W MOKpALICHHS 3arajibHOrO
¢bizudHOTO CTaHy OpraHizmy, po3podieHa Ha TIoYaTKy
XX CT. aMEepUKaHCHKHM CHOPTUBHHUM CIIEIalicCTOM
Moszedom ITinarecom (1883-1967 pp.); pacma-
gapiancmeo/rastafarianism — peniriiine BYEHHS,
B OCHOBI SIKOTO HENPUHHSTTS €BPONEHUCHKOT Kyib-
TYypH Ta Bipa B Te€, II0 YOPHOIIKIpi JIIOAW BinAaHi
B pabcTBO OiLMM 3a TpiXu, Ha3Ba BUHHKIIA HA YECTh
npuHia Pac Tadapi, saxuii y 1930 poui craB imme-
paropoM Ediomii [12]. Jlesiki HEOnOTi3MU-EMOHIMU,
aresIolyM 10 BiZOMOrO MPELEICHTHOrO SBHUILA
OJHI€T KyJIBTYpH, MTPECTABIIEH] JIUIIIe B MOBI HOCIiB
miei kynsTypu. Tak, emoHiM aHIIiHCBKOI MOBH, HE
3a(hikCOBaHMH SIK HEOJOTiI3M Yy JIeKCUKOTpagiuHUX
JoKepenax ykpaiHcbkoi MoBH, Brandrick’s Ordeal
anemoe 1o imeni Jxona bpanpapika, 62-pignoro
yoJoBika 3 KopHyoua, sikuii BATpaTuB yci CBOi TpoIIi
micist Toro, sik y 2005 porti oMy ckasaiu, [0 CTpakK-
JIa€ BiJl HEBUJIIKOBHOTO paKy, a B 2007 porii fi3HaBcs,
10 J1iarHo3 OyB HEMPaBWILHUM, OJTHAK BiH CTaB OaH-
KkpytoMm [11].

2. TpancHOMiHaIlis, 3a $SKOi HOBH3HA (OpPMH
ci1oBa 000X JAOCTIKYBAaHUX MOB ITIOETHYETHCS 31 3HA-
YEHHSIM, IO BXKE IepeaBaiocs paHilie iHow ¢op-
MOI0: dpemens/dremel — eneKTPUUHUNA THCTPYMEHT
Uil GirypHOTO pi3aHHS JIMCTOBOTO MeETally, Ha3Ba
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MOXOJUTh BiJl MpI3BUIIA AMEPUKAHCHKOTO BHHA-
xigauka 1 mpomucioBil Anbbepra k. Jpemena,
SIKAH pO3pOOWB TIEPIITi MOJEI BHCOKOIIBHAKICHOTO
PYYHOTO IHCTPYMEHTY; nanapauyi /paparazzi — GoTo-
rpad, IO HANOJEIIMBO IEPEClilye 3HAMEHUTOC-
TEH I 3HIMAHHS OCOOMCTOrO KHUTTS 0€3 JI03BOIY,
MOTHBYETBHCSI IMEHEM TiepcoHaxa (inpMy denepiko
Oemnini «Comoake xutts» (1959) [12].

3. CeMaHTH4YHI iHHOBAIli a00 TMEPEOCMHUCIICHHS,
SIKI CYIIPOBOIKYIOThCS BAHUKHEHHSIM HOBUX 3HaY€HBb
CIIiB, BIIACTHBI aHIIIMCBKIA Ta YKpaiHCBKid MOBaM.
Tak, y ceMaHTUUHIH CTPYKTYpi eroHIMa ginuecmep/
winchester, skuii TOXOANTH Bijl IMEHI aMEPUKAHCHKOTO
nianpuemirt O.D. Binuectepa, 3a yMoBH 30epeKeHHs
TpauIiiHOTO 3HaYeHHs 3 1866 poKy «cucmema baea-
MO3aPSIOHUX 26UHMIBOK T PYLUHUYbY OTPUMYE Ii3HilIe
Ie OIMH PO3MOBHHUI JIEKCHKO-CEMaHTHYHUI BapiaHT
«IACOPCMKULL OUCK KOMN TOMEPay» 9epe3 CXOKICTh Ha3B
MEPIINX KOPCTKHUX JJUCKIB 13 HAMTTOMIMPEHIIINM KaJli-
Oopom pymHuIs [12]. Cepen CeMaHTUIHUX 1HHOBAITINA
CIIOCTEPITAEThCS TCHICHITIS IO PO3ITMPEHHS 3HAYCHD
CJI0Ba, a HE MOro creryaiaris.

VY 3icTaBarOBaHMX MOBAaX OCTAHHIX JECSTHUIITH
MepeBaKAIOTh OAMHUII MEPIIO] IPYIH, IO MOSCHIO-
€TBCSl 3POCTAHHSAM MOTPeO CYCHiJbCTBA JaTH HA3BU
HOBUM SIBUIIIAM Ta TIPOIECaM, sIKi 3’ IBIISTIOTHCS Yepe3
AKTUBHUM TONITUYHHUNA, EKOHOMIYHUH 1 KyIBTYpHHHA
PO3BUTOK Cy4acCHOTO COIliyMY.

3 omsly Ha cOCi0 TBOPEHHSI BUOKPEMITIOIOTHCS
CUHTAKCHYHI HEOJIOTI3MU-CIIOHIMH, SIKI yTBOPIO-
IOThCSI IIJISIXOM KoMOiHaIii HassBHUX Y MOBI 3HaKiB
3aBISKH CIOBOTBOPY [13, c. 164], axuif moMiHye Haf
BJIaCHE HEOJIOTI3alli€l0 Ha Cy4acHOMY eTarti [6, c. 6].
PerynspauMH CIOBOTBOPYMMH TIpoIiecamMu (OpMY-
BaHHsI HOBHX CMOHIMIB BUSIBISIIOTBCS adikcarisi, yci-
YEHHS ¥ 37UTTA.

AdikcanbHuil _crnoci® TBOpPEHHS HEOJOTi3MiB
€ TIPOAYKTHBHHM B aHINIKACHKIH Ta YKpaiHCHKiH
MOBaXx, 0co0IMBO 3 adikcamu: 1) B aHIIIHACHKIF MOBI
-on, -ase, eco-, -ian, -nik, mini-, maxi-, mega- i T.1.,
SK B enoHiMmax richardians — ‘supporters of King
Richard III’ ta cameroonia — ‘a region of west
London full of David Cameron types’[14], yrBopeHHX
LUIAXOM JIoflaBaHHs Cy(QikcCiB -ian, -ia; 2) B yKpa-
THCBKIH MOBI eeKTHBHUMU  (hOpMaHTaMH JOCIIi-
JOKYBaHHX JIEKCEM € -K-, -elb, -Cme(0), -umae(o), -ap-,
-igx(a), -apH(s), -uy(s), HANPHUKIAJA, CTOHIM HiM-
¢ghemka 31 3HAUCHHAM «OI6UUHKA-NIONIMOK 3 O3HA-
Kamu cmamegoco 003pI6aHHsA, AKi 8unepeodtcaroms
ii ¢paxmuunuii 6ixy 3’SIBUBCS 3aBISKH TOIABAHHIO
cydikca -x- mo imMeHI OOXECTBa JTaBHbOPHUMCHKOI
Micororii B 00pa3i *iHKH, sIKa YOCOOIIOE CHITH TPH-
pomu, Himgha. CydikcanbHi OAUHUIL MTOCTYHAKTHCS
npedikcalbHUM Y KUIBKOCTI Ta € OLIbII y)KUBaHUMHU.
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Cepen iHIIMX CIOCOOIB TBOPEHHSI HEOJIOTi3MiB-
€MOHIMIB HaWOUIBII MPOAYKTUBHUM € CKOPOYEHHS,
OCKIUTBKM BOHO BimoOpajkae TEHACHINIO 10 eKo-
HOMIi MOBHHX 3yCWJb. I3 YOTHPHOX BHIIB CKOpPO-
yeHHs1 (aOpeBiaTypH, aKpOHIMH, YCIUY€HHS, 3JHTTS)
[15,¢.311; 16, c. 224] cepen enOHIMIYHUX iIHHOBALIIN
NepeBaKAIOTh YCIYCHHS Ta 3IUTTA clliB. Baromy uac-
THUHY CKJIAJJTHOCKOPOYCHHX CJIiB Cy4acHOI aHTTTIHCHKOT
MOBH 3aifMaIOTh TEJICCKOITI3MU: ) [TOBHI — 3T TTS IBOX
yciueHux ocHOB: clintipathy Bin Clinton-+antipathy
(of Hillary now, formerly Bill), jarvanka Bin Jared
Kushner and Ivanka Trump (‘home of all bad ideas’),
corbynomics Bin Jeremy Corbyn (appointed Labour
leader in 2015) and economics, trumponomics Bin
Trump and economics [14]; 0) JacTKOBI — 3TUTTSI
yCi4eHO1 OCHOBH OIHOTO CIIOBA 3 TIOBHOIO (HOPMOFO
inmoro: demisexual Big Demi (half) and sexual
31 3HaYCHHAM Teeds to have emotional connection
before any sexual feelings can appear’, kimojie Bin
Kim Mardashian emojie, frankenbug Bim 3muTTS
CIIOBOCTIONY4eHHsI Frankenstein Bug 3 ycideHHIM
MepIIoro KoMrnoHeHTa [14]. € takox BUNaAKH 4acT-
KOBOTO IMO€AHAHHS YCIYEHOTO 3JMTOTO KOMIIOHEHTA
{ aHTPOMOHIMY 17151 TBOPEHHS Heonori3my: Brex-Pitt
[OXOUTH BIiJ 31UTTs Brexit 1 Brad Pitt 31 3HaUEHHAM
‘the divorce from Angelina Jolie’ [14]. OTxe, cko-
POYEHHS BiAIrpar0Th BaroMy poiib y MPOIECi yTBO-
PEHHSI HEOJIOTI3MIB-C€TIOHIMIB 3 aHTPOIMOHIMIYHUM
KOMIIOHEHTOM 1 BHMKOHYIOTH (DYHKIIII0 E€KOHOMHHUX
CYOCTHTYTIB CJIiB IIEPEBAKHO aHIIIHCHKOT MOBH.

[To3a TEeKCTOM HEOJIOTi3M 3AaTHHW EKCILUTIKYBaTH
OIiHHWI TmOoTeHWiaJ dYepe3 BHYTpIHIO (opMy
cioBa i acouiaruBHe moisie. Heomorizm € 3acoOom
BUpD&XEHHS B Cy4YacHI aHIIIHCHKIA Ta yKpaiH-
CBKilf MOBaX aKCIOJIOTIYHOI KaTeropu3allii Ta OliHKH
pedepentHoi 1 mparmMaruyHOi cutyarii. OiHHAN
KOMIIOHEHT HEOJIOTi3MYy € CYKYIHICTIO OIIIHHUX
ceM, JIOKaTi30BaHUX Y JECKPUITHBHOMY W KOHHO-
TaTUBHOMY €JEMEHTaX CEMaHTHYHOI CTPYKTypH
[6, c. 7]. 3HaYEeHHS HOBHX ETIOHIMIB 3 aHTPOIIOHIMIY-
HUM KOMITOHEHTOM areIioloTh /10 30BHIMIHIX XapaK-
TEPHUCTHUK, YOCOOJIIEHUX B 00pa3i iX BiIOMUX HOCIiB:
Alice — «uonosik 3 dacinouumu npumMxamu ma mMaHe-
pamu nosedinkuy [17, c. 75], Britney — «Oisuuna
Yy MON00A JHCIHKA, AKA 00A2AEMbCS 1€2KOBANCHON
[17, c. 101], Bapéi — «eapua Odiguunka» BiA Ha3BU
JUTSYO1 JSUIBKK 3 pUcaMH oOnu4dYsl ¥ Tina, OIu3b-
KUMU JI0 JIFOAChKUX [12].

AKCI0JIOTIYHO-MapKOBaHI  HEOJIOTI3MHU-CTIOHIMHU
AKTHBHO IIOMOBHIOIOTH 3MICT MeEia-IIOJIITUYHOTO
TUCKYPCY: pelicanomika — €KOHOMIYHA IIOJIITHKA
ypsay npesunenta CLIA Ponanpna Pelirana, sikuii
y 1980-x pokax, ClIUparOYuCh Ha KOHIIETIIi1 HEOKOH-
CepBaTU3MYy, JIOCST IIBHJKOTO BUXOAY KpaiHH 3 €KO-



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

HomiuHol kpusu [12]; aldhelmian — ‘like Aldhelm’,
MOMiOHUN IO CBATOTO AHTJIO-JATUHCHKOTO MaHIpiB-
HHKa, HacTosATels abarcTBa MammcOepi, JlaTHH-
CHKOTO TIO€Ta 1 BUEHOTO aHIIIOCAKCOHCHKOI JIiTepa-
typu VII cromitrs [11].

Bracninok yTBOpPEHHS HOBHUX JIGKCEM IILIS-
XOM CKJaJiaHHs BJACHUX Ha3B  BiJIOYBa€ThCs
3HIKCHHS CTAaTyCy OCOOW-HOCII TaKoro IMEHi
[6,c.13]:trumpkinBin Trump+ Pumpkin3i3HaueHHIM
‘an extra scary version popular for Halloween
2016°’; trumption Bin Trump+Gumption 31 3Ha-
yeHHSIM ‘baseless self-belief” — 3nutTs Tpi3BHIIA
13 3araJlbHOI0 Ha3BOI CTBOPIOE HETaTHMBHO Opi-
entoBanuii edexr [11]; mepkenvnuuamu, mepke-
aizm, Mepko3i (Mepkenv+Caprkosi), MepkOanano
(Mepxenv+Oniand) BKUBAIOTHCS ISl TIO3HAYCHHS
cTany OalIMKyBaHHs, YXWICHHS BiJ BiAmoBizen
1 BIIKJIQ/IaHHS PIlICHb y JIOBIHi suk [ 18].

st mo3HadeHHst 0coOu 3a 11 MOpaTbHO-e THUHUMU,
TTOJTI TUKO-1/1€0JTOTIYHIMH, TPOPECIHHUMH SKOCTIMHI
ITUPOKO BHKOPHCTOBYIOTHCS HEOJIOT13MHU-CTIOHIMH,
Taki K Oanodepu, ceunuyku Ttomo. Heomorizamiro
AKCIOJIOTIYHO MapKOBaHHUX EIMOHIMIB MOXHa pO3-
DISIIATH SIK peallizalilo CTepeoTHINiB. AKCIOnoriyHa
(YHKIST JISKCMYHOT OJUHUII MOXE peaji3yBaTHCs

B TOBHOMY OOCS3i TiIBKH B YMOBaX KOHTEKCTY
[6, c. 5], OCKUTBKM EKCILTIIUTHI Ta IMIUTIITUTHI TEK-
CTOBI CMHCIIOBI 3B’SI3KH MOXKYTh 30€pEITH M03aKOH-
TEKCTHY OI[iHKY a00 Ha/IaTH HEUTPATBHOMY CJIOBY, SIK
Brangelina ‘a couple Brad Pitt and Angelina Jolie’
[19], craTyc 00’ekra abo 3aco0y OIliHKH.

BucHOBKM Ta nepcrneKTHBH MOAAIbIIHX 0CTi-
AKeHb Y IbOMY HampsiMi. 3Bakarouu Ha CITiBBiJI-
HOIIIEHHSI HOBU3HU (OpMH a0 3MICTY HEOJIOTi3MiB-
€MOHIMIB CY4YacHOI aHTIIIHCHKOI Ta YKPaiHChKOI MOB,
€ BIIACHE HEOJIOTI3MH, KIJTbKICTh SKHX IEepEBaXKae,
TpaHCHOMIHAIlis, CEeMaHTU4HI iHHOBaIlil. Bonu ¢op-
MYIOTBCSI HacamIiepe]] 3aBJIsKi CIIOBOTBOPYUM TIPO-
necam adikcarlii, MPOAYKTUBHUM B 000X 3iCTaBIIIO-
BaHWX MOBaX, i CKOPOUCHHS — YCIUCHHS ¥ 3IUTTS,
MONTUPEHUM B aHIJTICHKil MOBI. J{eiHauBimyaizamis
IMEH B aKCIOJIOTiYHO MapKOBaHWUX HEOJIOTi3Max-
eNoHIMax BH3HAYa€ HETaTUBHY OL[IHHICTh HOMiHa-
i Takoro Ty abo y3arajbHEHHS CTEPEOTHITHUX
XapaKkTepUCTHK pedepeHTa, 0 BUIPABIOBYE BUKO-
PUCTAaHHS EIMOHIMIB JJIs TOTIOBHEHHS JIEKCHYHOTO
ckiaay MoBH. [IpeaMeroM momaipux CTyIii MoXxe
OyTH BHMBYCHHS CTPYKTYpP MHUCJICHHS JIOIUHH, SIKi
0epyTh y4acTh y BUHUKHEHHI €MOHIMIB SIK JICKCHY-
HUX 1 CHHTAKCUYHUX HOBOYTBOPCHb.
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AHIVIOMOBHI TA YKPATHOMOBHI XEIIITET': KOMITAPATUBHUI AHAJII3
ENGLISH AND UKRAINIAN HASHTAGS: COMPARATIVE ANALYSIS
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orchid.org/0000-0002-9490-6545

BUKNIAOAY KaDeopu 2epMAHCOKUX MA CXIOHUX MO8
Misicnapoonozo eymanimapro2o yHigepcumemy

[HTEpPHET-AUCKYPC € HOBITHIM MOHATTAM Yy NIHIBICTULI, SIKe He € Lie AeTanbHO BMBYEHUM. 3apa3 came iHTepHeT-aunc-
KYpC NPUXOAUTb Ha 3aMiHy Pi3HOMaHITHUX BMAIB MPUBATHOMO Ta OPiLLIMHOIO CiNKyBaHHA Ta YMOXMBIIOE WBWAKY Ta Nerky
KOMYHIiKaL,ito He3anexHo Bif reorpadiyHoro 3Haxo4XeHHs KOMYHiKaHTiB. E4UHO YMOBOK YCMiLLHOI B3aeMOZii € Migkmto-
YeHHs [0 Mepexi IHTepHeT. KoMyHikauis B IHTEPHETI iCHYe y pi3HOMaHITHUX hopMax: enekTpoHHa nmowiTa, canTu, bnoru,
dopymu, cycninbCcTBa, MalgaH4MKKM, couianbHi Mepexi Ta iHWi. TepMiH «Quckypey», sk BiH PO3YMIETBCSA B CyYacCHin NiHr-
BiCTULI, BrIM3bKNIA 32 3MICTOM [0 NOHATTS «TEKCT», OAHAK NiOKPECM0e ANHAMIYHWI XapaKTep MOBMEHHEBOIO CMifIKyBaHHS.
Ha npoTtuBary LUbOMY TEKCT MUCIUTLCA MEPEBAXHO SIK CTATUYHMIA O0’EKT, pe3ynbTaT MOBHOI AisnbHOCTI. IHOAi Anckypc
PO3yMIETLCS SK B3aEMOZiS OQHOYACHO ABOX KOMMOHEHTIB: AMHAMIYHUIA NpoLec MOBIEHHEBOI OiANbHOCTI, BNUCaHOi B 1T
couianbHUi KOHTEKCT, i Ti pesynbrat. Y cTaTTi npoaHanisoBaHo Ta KNnacuikoBaHO Take HOBITHE SBULLE Cy4aCHOro iHTep-
HET-ANCKYPCY, K XeluTer. XelTern K couialnibHe SBULLE 3'SBUNKUCL HELLOAaBHO Ta CTaloTb yce Binbll nonynspHUMK.
CratTa po3rnsgae BUKOPUCTAHHSA XeLUTEriB 3 MHMBICTUYHOT TOUKM 30pY: iX rpaMaTuyHy Ta CUHTAKCUYHY CTPYKTYPY, CEMaH-
TUKY, @ TaKOX AOCHiAXYE BUKOPUCTAHHS XELUTErB 3a YaCTOTHICTHO. TpyBanumii Yac XeLUTer iCHyBaB nuLle naTuHuLeto, nepe-
Ba)XHO aHIMINCHKO MOBOIO, ane 3a OCTaHHi M'ATb POKIB KUPUMMYHI XeluTern 3000yBatoTb Bce iNnbLUoi NonynsapHOCTI Ha
TepuUTopIi KpaiH, LLO KOPUCTYIOTBCS KUPUUMYHMM andasiToM. Tak, B YKpaiHi NOLWMPOI0TLCS YKPAIHOMOBHI XELUTEr B TaKMX
couianbHUX Mepexax, sk IHctarpam, ®encbyk Ta TeiTTep, O YMOXIMBUIIO NPOBEAEHHS KOMMAPATMBHOIO aHani3y aHrmo-
MOBHMX Ta YKPAIHOMOBHUX XELUTETiB.

KnouyoBi cnoBa: xewTer, iHTEPHET-ANCKYPC, couianbHi Mepexi, NaTUHUYHI XeLwTern, KUPUnuYHi XeLTern.

Internet discourse is the latest concept in linguistics, which is not yet fully studied. Now, the Internet discourse is
replacing various types of private and official communication and has made it possible to keep in touch quickly and eas-
ily regardless of the geographical location of communicants. The only condition for successful interaction is connecting
to the Internet. Communication on the Internet exists in various forms: e-mail, sites, blogs, forums, societies, platforms,
social networks and others. The term “discourse”, as it is understood in modern linguistics, is close in content to the notion
of “text”, but emphasizes the dynamic nature of speech communication. In contrast, the text is conceived mainly as a static
object, the result of linguistic activity. Sometimes discourse is understood as the simultaneous interaction of two compo-
nents: the dynamic process of speech activity, written in its social context, and its outcome. The article analyzes and cat-
egorizes such a newest phenomenon of modern Internet discourse as a hashtag. Hashtags as a social phenomenon
appeared recently and are becoming more and more popular. The article considers the use of hashtags from a linguistic
point of view: their grammatical and syntactic structure, semantics, and also explores the use of hashtags in frequency.
For a long time, the hashtag existed only written in Latin characters, mostly in English, but over the past five years, Cyrillic
hashtags have become increasingly popular in the countries that use the Cyrillic alphabet. Thus, Ukrainian-language
hashtags are distributed among users in Ukraine in such social networks as Instagram, Facebook and Twitter, which made
it possible to conduct a comparative analysis of English-language and Ukrainian-language hashtags.

Key words: hashtag, Internet discourse, social networks, Latin hashtags, Cyrillic hashtags.

IlocTanoBka mnpodseMu. BUHWKHEHHS HOBOTO ‘Y4yacHUKOM CIIJIKYBaHHS B [HTepHETI MOXKe cTaTh
KOMYHIKaTHBHOTO CepeloBHUINa — Mepexi [HTepHeTr — Oymb-sKa JONMHA, HE3aJIeKHO BiJl TPOCTOPOBO-YACO-
CHIPUSIIO TIOSABI 1€ OTHOTO THITY AMCKYPCy — i1HTEp-  BHX OOMEKEHb, IO BiJpi3HSE BIpTYalbHHUU IHC-
HET-AMCKYPCY, L0 BUALISETHCS B OKPEMHH THII 32  Kypc BiJ iHIIMX TUIIB JUCKYpCiB. Y pasi ycHoOro
KPHUTEPIEM «KaHAaJl CIiJIKYBaHHSD». CHIJIKyBaHHS, HE ONOCEPEIKOBAHOTO TEXHIYHHUMHU
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